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Appendice
pour les grandes personnes
Par Mickael Jean-Pierre

 Le 21 avril 1969, mes parents re-
çurent un volumineux colis par la Poste. 
Il avait pour particularité de ne compor-
ter ni destinataire, ni expéditeur, mais le 
facteur le jeta devant notre maison avec 
une telle détermination qu’il semblait 
mû par une force supérieure. Puis je vis 
ce sympathique fonctionnaire prendre 
spontanément feu et partir en hurlant, ce 
qui m’étonna beaucoup. Alors mon père 
ramassa le colis, rentra dans la maison, et, 
au moment où il allait ouvrir l’objet, fut 
frappé par la foudre et explosa en milliers 
de petits morceaux rouges et blancs sur 
les murs. Ma mère, se demandant com-
ment cela avait pu bien arriver, chercha 
à l’ouvrir à son tour, et elle fut instanta-
nément dévorée par une horde de grizzlis 
enragés, qui partirent ensuite tranquille-
ment comme si de rien n’était. Ces trois 
morts étranges et inattendues (après tout, 
personne n’avait jamais vu de grizzlis 
dans ma région natale, encore moins en-
ragés) me poussèrent à la curiosité ; je pris 
le colis, l’ouvris, et en extrais vingt-sept 
livres illustrés, accompagnés d’une courte 

lettre manuscrite. Ne sachant pas lire, et 
les services sociaux arrivant, j’entreposai 
TM�\W]\�LIV[�TM�[MKWVL�\QZWQZ�L]�J]ٺM\�LM�
la cuisine, et partis pour un long séjour en 
centre d’accueil.
 Quarante-six ans plus tard, ac-
compagné de ma femme Gertrude-
Constance, je revenais pour la première 
fois dans ce qu’il restait de notre ancienne 
demeure familiale, et retrouvai les livres 
[W][�]V�UWZKMI]�LM�J]ٺM\�Y]Q�I^IQ\�^Q[Q-
blement échappé aux incendies, inonda-
tions, sauterelles et tremblement de terre 
successifs qui avaient régulièrement frap-
pé les lieux en mon absence.

 Nous en débutâmes la consulta-
tion, et il apparut que, si seule une poi-
gnée d’entre eux étaient encore dans 
un état correct, la plupart avaient au 
KWV\ZIQZM�NWZ\MUMV\�[W]ٺMZ\�LM[�XTIQM[�Y]Q�
les avaient accablés, allant jusqu’à rendre 
certains passages peu compréhensibles ou 
illisibles. Seule la lettre manuscrite était 
UQZIK]TM][MUMV\�QV\IK\M�#�OZQٺWVVuM�o�TI�
va-vite, elle ne comportait que quelques 
phrases que je vous résumerai succinc-
tement ici : que les livres provenaient 
d’une cabane délabrée, nichée au cœur 
d’une épaisse forêt dont l’emplacement 

Photo de Luc Taser et de Le Narrateur en 1963, conversant 
à l’occasion d’un de leurs derniers repas ensemble.

+M�Y]¼QT�ZM[\IQ\�LM�TI�UIQ[WV�NIUQTQITM�MV�������4M�J]ٺM\�
est au fond à droite.



ne nous a pas été révélé ; qu’ils avaient 
u\u�MV^Wau[�IÅV�Y]¼QT[�[WQMV\�LQٺ][u[�#�Y]M�
le vingt-septième et dernier livre devait 
QUXuZI\Q^MUMV\�w\ZM�LQٺ][u�MV�XZMUQMZ�
 Quelques jours plus tard, intri-
gués au plus haut point, nous décidâmes 
conjointement d’accéder aux requêtes de 
notre expéditeur anonyme. Commen-
ça alors pour nous un long et fastidieux 
travail de compilation et de restauration, 
travail qui se poursuit aujourd’hui encore 
— car, face aux dégradations que l’œuvre 
I�[]JQM[�I]�ÅT�LM[�IVVuM[��QT�MV�ZM\W]ZVM�
que nous n’avons malheureusement par-
fois pas d’autre choix que de redessiner 
et de réécrire certains passages, pourvu, il 
va de soi, que cela se fasse toujours dans 
le plus strict respect de l’intention initiale. 
Nos premières pages restaurées, se posa 
alors la question des moyens à employer 
XW]Z� MV� XMZUM\\ZM� TI� LQٺ][QWV�� +¼M[\�
après avoir été initiés par des jeunes à ce 
que nos concitoyens nomment l’internet 
que nous ouvrîmes une page sur un site 
gratuit pour en proposer la lecture à tout 
un chacun. L’exemplaire que vous tenez 
maintenant entre les mains, ou que vous 
lisez sur votre écran cathodique, est le 
fruit de ce travail.

 Passée cette brève introduction, 
permettez-moi d’entrer sans plus at-
tendre dans le vif  du sujet, et de répondre 
aux questions qui nous intéressent tous 
ici : qu’est-ce que Luc Taser ? qui en fut le 
créateur ? qui furent ses assistants ? et que 
sont-ils devenus ?
 À la lumière de nos connaissances 
actuelles sur ce sujet, nous savons que Luc 
Taser est la traduction en récits illustrés 
de la relation qu’a entretenu Le Narra-
teur avec sa créature nommée Luc Taser. 
Elle est composée de vingt-sept livres, 
engendrés de 1940 à 1969, qui relatent 
avec force détails la vie et la mort de Luc 
Taser. Le Narrateur fut le créateur abso-
lu de Luc Taser et de son univers. Il su-
pervisa la réalisation des livres en dictant 
sa parole à une multitude d’assistants 
corvéables et remplaçables à merci, dont 
les rôles pouvaient varier d’un album à 

Couverture du vingt-septième livre de Luc Taser.

Pages 4 et 5 du vingt-septième livre de Luc Taser.



l’autre — citons entre autres : création 
des illustrations ; choix de l’ambiance 
musicale ; conseils d’avocat ; approvision-
nement en alcool, tabac et armes à feu ; 
XTIKMUMV\[�ÅVIVKQMZ[�Wٺ[PWZM[� #�KPIQZ�o�
canon (pour une consultation détaillée de 
la chronologie des assistants de Le Narra-
teur et de leurs rôles, nous vous renvoyons 
I]�\IJTMI]�Y]Q�ÅO]ZM�MV�IVVM`M���LM�KM\�
appendice).
 Si nous ignorons tout de celui qui 
répond au nom de Le Narrateur, nous 
avons en revanche pu retrouver des bribes 
d’informations sur le passé de certains 
des membres de son équipe, dont le dé-
tails vous est présenté dans le paragraphe 
suivant ; mais quant à savoir ce qu’ils 
sont devenus depuis, nous plongeons 
malheureusement dans l’inconnu le plus 
complet : si l’on omet bien évidemment 
ceux qui sont morts dans l’exercice de 
leurs fonctions, tous, depuis Le Narra-
teur jusqu’au dernier de ses assistants, 
semblent avoir proprement disparu dès le 
dernier livre achevé, et de nos jours nul 
n’a entendu parler d’eux.

 Guy-Claude Pipette fut, selon 
toute bonne logique, le plus proche col-

TIJWZI\M]Z�LM�4M�6IZZI\M]Z� "� QT� I�WٻKQu�
comme illustrateur pendant la quasi-to-
talité de l’œuvre, ne passant ses crayons 
à Helena-Pablo Maria que le temps de 
l’avant-dernier livre — pour une raison 
qui nous est d’ailleurs encore inconnue. 
Né au début du vingtième siècle en Nor-
^vOM�� QT�I�\W]Z�o�\W]Z�u\u�LMITMZ��ÆM]ZQ[\M�
et testeur de crochets de boucher, avant 
de donner forme à Luc Taser. Travaillant 
d’abord exclusivement en noir et blanc 
sur les six premiers livres, il a ajouté de la 
couleur à ses planches pour le septième 
et a retravaillé entièrement les précédents 
TQ^ZM[�IÅV�LM�UQM]`�TM[�QV\uOZMZ�o�TI�[]Q\M��
comme cela se faisait souvent à l’époque.
 Le Dr. Suess, psychologue non-re-
nommé, fut engagé pour assurer l’am-
biance musicale. Mort au moment précis 
où il s’est assis pour la première fois au 
bureau qui lui avait été attribué, son ca-
davre fut réutilisé six ans plus tard comme 
appât pour permettre à Luc Taser de se 
NI]ÅTMZ�LIV[�TI�NWZ\MZM[[M�L]�+WTWVMT�5W-
lotov (il est amusant d’ailleurs de consta-
ter, en relisant ce sixième livre, comment 
Luc Taser a habilement refusé ce stra-
tagème pour préférer foncer dans le tas, 
avec le succès qu’on lui connaît). Suite au 
décès du Dr. Suess, son poste resta vacant 
XMVLIV\� ]V� IV� M\� VM� N]\� ÅVITMUMV\� LM�
nouveau pourvu qu’avec l’arrivée de Le 
Cheval dans l’équipe.
 Jimmy Lee était un voyou qui 
n’aimait rien d’autre que bastonner des 
punks à coups de chaîne de vélo pour sauver 
sa petite amie qui se faisait régulièrement 
enlever. Mal à l’aise en société, il fut rapi-
dement remercié et remplacé par Crampe 
Dallas après avoir démoli Le Cheval.
 Crampe Dallas et Georges But-
plug se sont d’abord connus sur un tour-
VIOM�LM�ÅTU�LM�KPIZUM�I]�4]`MUJW]ZO��

De gauche à droite : Steven Murder, Guy-Claude Pipette, 
Marie-Chantal Lacastagne et Georges Butplug (1959).



Le premier abandonna rapidement les 
KIUuZI[� M\� Å\� [W]ټMZ� ]V� ^MV\� U][QKIT�
nouveau et salvateur sur Luc Taser, quand 
le second continua avec brio sa carrière 
d’hébergeur de copains mannequins 
avant de se reconvertir fort logiquement 
KWUUM� KWV[MQTTMZ� MV� XTIKMUMV\[� ÅVIV-
KQMZ[� Wٺ[PWZM[� XW]Z� TM� KWUX\M� LM� 4M�
Narrateur. Il termina sa carrière comme 
chair à canon pendant toute la durée du 
dernier livre.
 Helena-Pablo Maria était encore 
étudiante en physique moléculaire lors-
qu’elle fut appelée par Le Narrateur 
pour embrasser le rôle d’interprète, tra-
duisant sa parole d’abord en zeugma sur 
les dix-septième, dix-huitième et dix-neu-
vième livres, puis en égyptien ancien sur 
le vingtième livre. Mais Le Narrateur ne 
comprenant rien aux zeugmas et à l’égyp-
tien ancien, il se ravisa et décida de la li-
moger, avant de la rappeler pour assurer 
les illustrations sur l’avant-dernier livre.

 Intéressons-nous maintenant à la 
relation que Le Narrateur a entretenu 
I^MK� 4]K� <I[MZ�� M\� I]`� LQٺuZMV\M[� XZW-
ductions parallèles qui en sont nées. Si 
l’on fait exception des événements relatés 
à partir du vingt-deuxième livre, et de la 
\ZQ[\M�ÅV�Y]M�VW][�KWVVIQ[[WV[�\W][�I^MK�
le vingt-septième et dernier livre, les rap-
ports entre Le Narrateur et Luc Taser 
furent tout autre par le passé : d’abord 
dans un rapport stérile de créateur à 
créature sans le moindre échange (Luc 
Taser passant ses journées à prendre de 
la drogue en organisant les anniversaires 
de ses amis les petits animaux), Le Nar-
rateur eut ensuite à gérer l’adolescent 
rebelle qu’il était devenu dès lors que ce 
dernier décida de claquer la porte du 
monde imaginaire pour aller tuer tout 
ce qui n’était pas conforme à sa propre 
vision de la justice. Les choses rentrèrent 
fort heureusement dans l’ordre une fois 
que Le Narrateur trouva à sa progéniture 
un vrai métier, et une saine complicité 

Extrait du cinquième livre de Luc Taser, dans sa version originale en noir et blanc de 1946.



naquit peu à peu entre eux. Le rythme 
de création des livres s’accentua et des 
productions parallèles virent alors le jour 
— productions dont nous n’avons mal-
heureusement nulle trace, le lecteur de-
vant se contenter des encarts publicitaires 
qui en font mention, glissés à la toute 
ÅV�LM[�TQ^ZM[�LW]bM�o�^QVO\�M\�]V�"�KQ\WV[�
ainsi quatre adaptations de Luc Taser en 
ÅTU[� I^MK� 4]K� <I[MZ� QV\MZXZu\IV\� [WV�
propre rôle à l’écran (adaptations tirées 
du premier, du sixième, du douzième et 
du dix-neuvième livre — ce dernier étant 
certainement l’épisode le plus porno chic 
de tous les Luc Taser) ; un magazine pour 
la jeunesse nommé Luc Taser magazine qui 
publiait chaque semaine des extraits de 
bandes dessinées, des conseils pratiques 
en bricolage, mécanique et jardinage, 
des recettes de cuisine, des horoscopes, 
des petites annonces et quelques feuilles 
consacrées à la météo ; ou encore des ré-
clames où l’on y voit Luc Taser vanter 
les mérites de tel produit du quotidien 
ou de telle publication pour la jeunesse 
(le dix-septième livre fait par exemple 
mention d’un partenariat avec un certain 
Baie-Vitrée magazine que l’on imagine bien 
sûr fort passionnant).

 Cependant, outre ces productions 
NWZUMTTMUMV\� IٻTQuM[� o� Luc Taser, nous 
n’attendîmes pas longtemps pour com-
mencer à voir apparaître pléthore de créa-
\QWV[�VWV�WٻKQMTTM[�"�LM[�XT][�NIZNMT]M[�¸�
LM[� JQTTM\[� LM� JIVY]M�XIQTTM\u[� o� T¼MٻOQM�
de Luc Taser — aux plus respectueuses 
— un jeu de société Luc Taser se jouant en 
un seul tour avec un dé tombant toujours 
sur le six —, mais aussi des pastiches ou 
relectures de l’œuvre de Le Narrateur, 
s’autorisant ici des libertés scandaleuses 
qui dénaturent sans vergogne l’essence 
même de ce qu’est Luc Taser. Ainsi, l’une 
d’elles imagine un Luc Taser milliardaire 
et aventurier qui vit dans un petit village 
en compagnie de son majordome nom-
Uu�8IK�UM� �[QK��� KW]ZIV\� TM�UWVLM�IÅV�
de contrecarrer à chaque nouvel épisode 
les plans machiavélico-bolchéviques de 
domination mondiale de son antagoniste 
le Colonel Molotov. Quant à Le Narra-
teur, comble du désespoir, il est relégué au 
rang de simple voix n’existant que dans 
la tête de Luc Taser ! Un tel non-respect 
de l’œuvre d’origine nous ferait vomir si 
cela ne nous faisait pas avant tout pleurer 
de colère. Cerise sur le gâteau, certains 
XM\Q\[�UITQV[� XZWÅ\MV\� ^Q[QJTMUMV\� LM� TI�
publication nouvelle de Luc Taser pour 
se réclamer eux aussi dépositaires de 
l’œuvre de Le Narrateur, exposant ici et 
To�LM�XZu\MVL]M[�XTIVKPM[�WٻKQMTTM[�Y]M�
nous n’aurions pas en notre possession ou 
que nous refuserions soit-disant de divul-
guer — quand ils n’agitent pas sous notre 
nez des livres entier que l’on ne peut que 
ZIQ[WVVIJTMUMV\�Y]ITQÅMZ�LM�Jw\Q[M[�IXW-
cryphes. Nous laissons le soin au lecteur 
instruit et distingué de reconnaître le bon 
grain de l’ivraie, et de nous prêter main 
forte pour dénoncer d’une même voix les 
JTI[XPuUI\M]Z[�QVÅLvTM[�

Évolution de la police d’écriture de Luc Taser : de 1940 à 
�!����X]Q[�LM��!���o��!����M\�MVÅV�LM��!�!�o��!�!�
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Luc Taser



 Terminons cette préface avec un 
sujet plus intrigant: l’impossible — et 
pourtant indéniable — héritage luctase-
rien de Le Narrateur. Partant du principe 
que les livres de Luc Taser n’avaient jamais 
été publiés jusqu’à aujourd’hui, le lecteur 
averti n’aura paradoxalement pas man-
qué de remarquer qu’ils n’en contiennent 
pas moins une multitude d’ambiances, 
d’idées et de concepts qui ont été pillés 
dans beaucoup d’œuvres nées après Luc 
Taser. Comme l’avait prédit avec justesse 
le Dr. Suess dans son ouvrage de réfé-
rence paru en 1940 et écrit en quelques 
minutes, le sobrement intitulé Déformations 
en un seul plan de l’ellipse temporale des créations 
post-luctaseriennes, « Il y aura soit des coïn-
cidences soit des hasards qui veulent bien 
que après il se passe des choses qu’on ne 
peut pas dire ce que c’est mais qui sont 
quand même bien là ». Et c’est donc à 
nous, nous dont la tâche même est de 
veiller au respect de l’œuvre de Le Narra-

teur, qu’il revient ici de dénoncer les vils 
copieurs avec force colère ! Voyez seule-
ment les Sylvain et Sylvette, les Ric Hochet, 
les Double Dragon II, les Super Mario Bros et 
tous ces jeux vidéo ultra-violents qui per-
vertissent la jeunesse, les Petzi, les Yves Du-
teil, les Dr Slump, les Dirty Harry, les Centre 
de Visionnage, les Electric Wizard, la doomba 
(ce mélange contre-nature du doom et de 
la samba), les Ace of  Base, la moquette sur 
les murs, les fougères en pot et les Achille 
Talon, le code de la route et la Familles de 
France, les John Wick, les Ninja Terminator et 
autres Steven Seagal, les Earth, les Acid Bath, 
les Admiral Angry et les Eyehategod, tous 
renvoyés dos à dos dans le même mou-
lin pour avoir un jour ou l’autre scanda-
leusement pompé Luc Taser sans jamais 
avoir eu l’honnêteté de dire qu’en fait hé 
bien c’est lui qui a tout inventé. Ou alors, 
comme dit ma femme, ce sont de simples 
coïncidences et je m’énerve pour rien. 
Mais quand même, ça serait un peu fort.

Bétise apocryphe.



Appendice
pour les enfants sages
Par Mickael Jean-Pierre

 Mes chers amis, ah ! quelle belle 
histoire que celle de Le Narrateur et de Luc 
Taser ! Ma femme Gertrude-Constance 
et moi-même avons longuement travaillé 
à rassembler et restaurer le livre que vous 
venez de lire, et nous sommes certains 
qu’il aura comblé toutes vos espérances.
 Quoi de plus beau et de plus noble 
que ce touchant récit du créateur et de sa 
créature ? Faisant appel aux sentiments 
TM[�XT][�LW]`�M\� TM[�XT][�ÅMZ[��Xu\ZQ�L¼]V�
esprit de liberté et d’amour, ce conte vous 
I]ZI� XIZ]�� o� JQMV� LM[� uOIZL[�� LQٺuZMV\�
de ceux de votre habitude, et pourtant 
vous n’avez pas été dépaysés. Vous l’avez 
beaucoup aimé, et vous avez eu bien 
raison.
 Le combat de Luc Taser pour 
tenter d’exister et de penser par lui-même 
est à l’image de la vie que nous vous 
souhaitons : soyez libres, exaltés, vivez le 
UWUMV\�XZu[MV\�MV�NIQ[IV\�Å�LM[�JIZZQvZM[�
que nos sociétés trop policées jettent sur 
nos quotidiens.
 Rappelez-vous de ne jamais 
attendre que l’on vienne vous prendre par 
la main ; soyez les instruments de votre 

destinée ; croyez en vous, en vos passions, 
et donnez-vous toujours la chance de leur 
donner le plus beau corps et la plus belle 
âme ; travaillez-y sans relâche ; ne perdez 
pas votre temps à savoir ce que veulent les 
autres, sachez uniquement ce que vous 
voulez ; trouvez votre propre chemin ; 
tenez-vous droits, marchez légèrement, 
chantez et dansez pour vous seul.
 Devenus des personnes de valeur, 
habités d’une force unique et d’une 
KWVÅIVKM�[IV[�uOITM�MV�^W][�UwUM��^W][�
pourrez faire face en souriant au monde 
LM[�IL]T\M[�M\�I]`�LuÅ[�L]�Y]W\QLQMV�
 Alors vous apprendrez que vos 
talents durement acquis et vos illusions 
VM� ^W][� [MZWV\� ÅVITMUMV\� L¼I]K]VM�
utilité ; vous vous lèverez tous les jours 
pour répondre aux insultes d’un maître 
qui vous méprise, possesseur d’un monde 
qui vous crache en permanence à la 
ÅO]ZM��+WUUM�\W][�TM[�I]\ZM[�I^IV\�^W][��
vous apprendrez à courber l’échine et à 
demander pardon pour avoir oser vous 
extirper de votre condition pathétique. 
>W][�ÅVQZMb�XIZ�IJIVLWVVMZ�\W]\�KM�Y]M�
vous avez patiemment construit, tout ce 
en quoi vous avez cru, tout ce qui vous 
LuÅVQ��M\�XT]\�\�Y]M�LM�^W][�RM\MZ�KWV\ZM�
un mur avec votre voiture à quarante 
ans, vous irez sagement vous coucher en 
espérant faire de beaux rêves.

Extrait du premier livre de Luc Taser, dans sa version originale en noir et blanc de 1940.



Annexe 1
Liste chronologique des livres de Luc Taser

1. Luc Taser, l’ami des gentils petits animaux (1940)
2. Le grand voyage de bébé panda (1940)
3. Allons cueillir des champignons tous ensemble ! (1941)
4. L’anniversaire de petit ours (et autres histoires) (1943)

5. Luc Taser contre les nazis zoophiles mangeurs d’enfants (1946)
6. Luc Taser termine toujours le travail (1947)

7. Carnage sur Zoltan (1949)
8. La planète cadavrivore (1950)
9. La loi du Crâne (1953)
10. Les terres de la pieuvre-monde (1954)

11. Quand il arrive en ville (1955)
12. Luc Taser à Venise (1956)
13. Des épinards dans les merguez (1956)
14. La vieille-aux-chats qui parlait trop (1957)
15. On ne la fait pas à Luc Taser (1957)
16. Luc Taser contre Tronçonnetta (1957)
17. La maison en dentifrice (1958)
18. Sale temps pour le pianiste (1959)
19. Luc Taser et les 400 000 paires de couilles (1959)
20. Luc Taser contre Cutman (1961)
21. La jeune fille et Luc Taser (1962)

22. Tu reviendras en rampant, Luc Taser ! (1963)
23. Luc Taser va en enfer (1964)
24. Jésus veut ses missiles (1965)
25. Luc Taser se casse un ongle (1967)
26. Se cacher n’est pas fuir (1968)
27. Le pays maudit (1969)



Annexe 2
chronologie des assistants de Le Narrateur

19
40

19
41

19
42

19
43

19
44

19
45

19
46

19
47

19
48

19
49

19
50

19
51

19
52

19
53

19
54

19
55

19
56

19
57

19
58

19
59

19
60

19
61

19
62

19
63

19
64

19
65

19
66

19
67

19
68

19
69

Le Narrateur

Guy-Claude Pipette

Dr Suess †

Christina Labusant

Sammy Overdose †

André Junior III †

Sylvie Descente

Louis-Pierre Le Borgne

Le Cheval †

Claude A

Jimmy Lee

Johnny Plexiglass

Crampe Dallas

Marie-Chantal Lacastagne

Steven Murder

Milou Milou †

Helena-Pablo Maria

Georges Butplug

Jacques de la Roche

Ken Prozac †

Tracy Panda †

Créateur

Ambiance musicale Journaliste pigiste

Conseiller en placements financiers offshores Chair à canon

Docteur en zeugma

Professeur d’égyptien ancien

Pizzaïolo Architecte-coiffeuse

Illustrations Vétérinaire Alcool, tabac et armes à feu Taxidermiste
















































